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Rimaszombat, 1SS9. augusztus 21.
A magyar közlekedésügy újjászületésének 

viszontagságos napjait éli. \asutainkon a zóna- 
rendszer állandó meghonosulásának, valamint a 
valószínűleg legközelebb megalakuló magyar góz- 
bajóstársaságnak óriási feladatai felé fordul haza
fias érdeklődésünk és reménységünk, mert liisz- 
szük, hogy ezen intézmények hivatva lesznek 
Magyarországot minden izében egv lökéssel fel-”  j c* cJ %’
emelni az ideális magyar nemzeti állam anyagi
lag és szellemileg egyaránt hatalmas magaslatára.

Valóban, első tekintetre szinte hihetetlennek 
látszik: mily óriási magán- de különösen köz
érdek fűződik e foganatba vett országos reformok 
keresztülviteléhez. Alig akarjuk hinni, hogy egész 
nagy nemzeti eszmét, a fejlődés és jólét erőteljes 
lényégét képezik ez egyszerű szavak : olcsó és 
gyors utazás. Petiig már a lefolyt néhány nap 
eiég hő tanúságot szolgáltat a jövő számára.

A társadalomnak egy érlüktetése az utazás, 
melv a folytonos érintkezés által azt a vérkerin-
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gé>t képviseli, mely nélkül sem ember, sem 
semmiféle szerves lény meg nem élhet. S a tár
sadalom ezen érlüktetése jelentőségteljes. A köz
vetlen tapasztalat mindig tisztább meggyőződése
ket, hasznosabb és gyakorlatiabb elveket állapit 
meg, mint az elméleti érintkezés; eredményére 
nézve ez a külömbség a között, lm az ember 
végig utazza Magyarországot, vagy nedig könyv- 
bői tanulja meg földrajzi adatait.

Ebben az ördöngős zóna-rendszerben az em- 
Oerek és vidékek között létező geograpbiai távol
ság végkép elenyészik ; a másik akadály : a nervus

a minimumra sz; srerum gerandarum — 
máris úgy képzelem, hogy valutáinkat szép ha
zánk lakóinak egy java része folyton elárasztva 
fogja tartani, mert könnyű szerrel juthatunk hozzá,

T A R C Z A.
Lemondás.

Tűik.vliiilka lepke 
Szállong lelkem előtt. 
Ralga kis lines ka 
Vágva megfogni őt.

Lepke ; a boldogság , — 
E kis tin: lelkem.
Hogy egykor elérje, 
Képzelni sem merem.

Szállj le játszi lepke — 
Ne bánts esall’a á!oiu ;
— Iliiéin fellegvárát 
ltomba dőlni látom !

F erbe r A l b e  r t.

A bars alatt.
Bős nyák lieszélyke. — Xémotliői fordította E. 1.

Ha volt Vülnlu teljesen boldog ember, ugy az az 
»ireg .Mabmud volt. O nem ismerte, mi az elégedetlen- 
seg és szerencsétlenseg, a lélek faplalmát csak névben 
is mere, de hol is ósmerjjette volna meg a szenvedést? 
Ha \alaki előtte az emberiség nyomoráról és küzdelmé
ről beszelt, ő fent ült kényelmes kedvelt helyén, egy 
hatalmas hars ágai között, hová lépcső vezetett fel. Hol 
azinn egy ideig elmélkedett a hallottak lelett, — lassan 
ismételgetve a szavakat — szerencsétlenség, küzdelem, 
mi lehet az ? Szemei tétovázva merengtek a bars lomb
jai közt, miközben hosszú ezüst szukáiul sirnogatá.

Alióta emlékezni tudott, az öreg hallgatag Mabmud 
minden este itt ült, mig a meleg nyár tartott. A <n’ö-, ,  ,, 1 0 — W f

nyom hars lombjai közt szellős. kényelmes helyén, mely 
cieg térés volt több ember számára is. melyhez a sok 
loku lépcsőt még most is. mint fiatal korában faradság 
nélkül tudta megmászni.

A hars a kert egyik szegletében állott, mely szeg
letet egy csillogó vizű hegyi patak kanyarodása képe
zett. A mormogó folyócskán ttiI annak partján. másik 
végével az utczára nyúlt egy vendéglő, melyet kelleme
se» árnyalt be Mabmud kedves hársfája. A vendéglő 
szívesen látogatott helyiség volt, melyben a török kávés 
késóu és korún egy torma buzgalommal töltögető a finom

liogv azon vidékeket, melyek iránt érdeklődésünk
C  V  w

felkeltetik, közvetlen szemlélet által ismerjük meg.
Es nemesük mi magunk utazunk, de eljön

a tapasztalat- és ismeretvágyó tudós külföld is,
megismerni hazánk bérczeinek, völgyeinek és
rónáinak csodálatos kincstárát, s a népek és
társadalmaik e szakadatlan huliámzata legelőször
is egv rendkívül üdvös versenyt fog létrehozni
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a geographiai és értelmiségi központok között. 
A „hegemónia“ nem marad többé a nagy világ- 
politika privilégiuma, hanem csábos czéljává lesz 
a városoknak és a természeti s művészeti kin
csek tulajdonosainak, mert jelentékenységük a 
világ-piaczon a szerint fog megállnpittatni, s mivel 
hazánk „kínálata“ nagy és rendkívül olcsó lesz, 
előrelátható, hogy millió meg millió „kereslet“ 
fogja igénybe venni.

Ezen — már megindult versenyben, ha 
feladatát félre nem érti, rendkívül fontos ténye
zővé emelkedhetik Gömörvármegye is. Ez a me
gye, melyet már évszázados hagyomány egy 
miniatűr Magyarországnak nevez, a természetnek 
annvi pazar kincsével, s olv szerencsés geogra-i •/ o «-
phiai fekvéssel, oly dtís néprajzi tudomány-anyag
gal van megáldva, hogy valóban a magyarországi 
tonristikának — Szopós közelében — egy igen 
jelentékeny góczpontjávn nőheti ki magát.

De a világverseny megindulását, a korszel
lem iráuvválto/ását t ‘’ .n kezekkel tovább néz-** • •

nie nem szabad. Össze kell gyűjteni erőit, s
városainak egyetlen kényelmét, vidékeinek egy
rejtett báját, kincseinek legcsekélyebb darabját
sem szabad megfelelő értékesítés nélkül hagynia.™ *
Xagyrőcze példája — melynek fürdője megnyi
tására s azóta is ezer számra gyűlik az élvezni, 
tanulni és pihenni vágyó közönség. — Dobsina 
áldozata, mely csak a napokban egyszerre

100 db angol és amerikai tourist* látogatásában 
kapta első kamatát, — világos bizonyságai annak, 
hogy e városok jövőjük érdekeit kellőleg fogják 
fel s közhasznú befektetéseik gyümölcsözetlenül 
nem maradnak.

Rimaszombat a megyének értelmiségi köz
pontja. Véleményünk szerint hivatva van ennélfogva 
arra, hogy a hegemóniát megszerezze a Közle
kedés, utazás, ipar, kereskedelem, touristika te
rén is. Es ugyan mit tettünk még eddig ennek 
érdekében ? Nem akarjuk ócsárolni e város törek
véseit, de kétségtelen, hogy iparkodása nagyon 
is egyoldalú: annvi sok benne a realismus, hogy
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az aesthetikai érdekek valóban figyelembe sem 
vétetnek. Hogy egyebet ne említsek, talán a
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jó járda prózai haszna kedvéért, mely ugyan a 
lakónak türhetőbbé teszi az ittiakást, de egyet
len idegent se vonz, elhanyagoljuk a gyönyörű 
„Széchénvi-kert“-et, melynek művészi rendezett-
•  t  i  7 %>

ségü kertészete egyetlen feladatául azt ismeri, 
hogy jó káposztát, de csúnya pázsitot növeljen; 
s váljon nem állhatna-e már a Tompa Mihály
szobra, a mit bizony minden e megyébe érkező
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ember eljönne megnézni, — ha annyi kaszárnyát 
(busás bérösszegek és humánus, magyarszerető 
katonaság reményében) nem építettünk volna ? 
Hozenben — melynek van legalább 10—20 
nevezetes szülöttje — már Walther von der 
Yogelweido-nek is állítják a szobrát, nekünk ez 
az egy Tompa Mihálynak van, s annak so ludunk 
egv szerény szobrocskát összehozni.

i .  %j

A Rimavölgy bájai mellé csak ez hiányoznék 
pedig, meg egy jó vendéglő gőzfürdővel, esetleg 
jobb világítás és kevesebb éjjeli lárma — s 
Rimaszombat hegemóniája a gömürmegyei touris- 
tikában biztosítva lesz. — v.

kávéport a zubogó vizes edénybe türelmesen várakozó 
vendégei részére, kik áliitatos figyelemmel hallgatták az 
öreg enekes danáját, ki regi szokott helvée, a tüzbelv

i i i # *  -  Jmellett ült es onnan igyekezett hallgatóit mulattatni.
— Este lesz — szólt dalát megszakítva a báni — 

Mabmud már fent ül fáján, hadd énekelem el kedves 
nótáját üdvözletére.

Mabmud mosolyogva bólintott fejével . előre is 
megköszönve a figyelmet, mit az énekes iránta tanusi- 
tani szűkötI, ki többnyire Maliimul dicsőítésére rögtönző 
dalait.

Az utasok aztán messze vidékekre széthordták Mab
mud dicsőséget, szép asszonyai es drága pipái hírét.

Az öreg Mahmud édes pihenés közt hallgatott, 
olykor-olykor édelgó tekintettel s/.emlélve ritka szépségű 
pipáját, melyből illatos füstkarikákat lujt a kedves esti 
légbe, mely arczát csókolá.

Eipája feje sötét vüiös damaszkusi hulló rozsát ké- 
p* zett, hosszú jázminía szárral, melynek vegét, nagy drá
ga. fekete borostyánkö-szopóka ékített. Ez a pipa volt az 
«»reg legféltettebb drágasága, ennek párját nem lehetett 
találni sehol az országban, íiurúl-fiura szállott az család
jában, egy padisah ajándékozta volt egyik ősének.

Nem, ilyen pipa nincs több, se olyan szép asszony, 
iniut Mabmud felesége.

Nem messze a fogadótól, friss zö d rét közepén 
állt Mabmud lakóháza, melynek nehéz függönyei mögül 
az ország legremekebb asszonya nézett ki ; fiatal mint a 
hajnal, ragyogó mint a nap, — de gyönyörű szeműidéi 
közt vészjósló redóvel.

Ot látva, Mabmud ismét bólintott fejével, mintegy 
meglepetését tolmácsolva. Ez már a hetedik felesége
volt. Mind ilyen szép és fiatal volt, és elhervadt mind. 
mint a virág.

Mahmud ismét mást vett helyükbe, újra a leg
szebbet választva ki. Váljon megéli-e még a hetediknek is 
lassú liervadását ?

Mabmud észrevette a szép asszony homlokán a 
vészjósló felhőt és karjának ideges remegését, mely Ivei 
félrehajtá az ablak függönyét.

Látta, hogy nője szép szemei feléje vannak irá
nyozva. Csodálkozva kérde magában, mi baja lehet? 
miért nem vidám? miért nem kaczag? Van mindene a 
mit csak óhajt, drága ruhák, ekszer. nyalánkság, minden, 
minden, két sor aranytallér van batylyu nyakán, még 
sem elégedett, mi baja lehet neki, a kinek mindig csak 
örülni és kaczagni kellene?

A hars alatt a folyó mellett egy csinos fiatal em
ber állt. kávés csészéket tisztogatva a patak ezüst szinti

vizében. Emin volt, a török kávés segédje , ki a vendé
geket szokta kiszolgálni. Emin a körnvék Lgsz-ddi cs 
legdélibb i íj a vult es cseszeivi-l • dl« nálih öa' hm k lieiu- 
iiie 1 tudott bánni, b üvegét senki sem ludiu főjenek így 
mozdulatával ugy félre dobni . Im_y annak bojtja kört 
húzzon a légben, mint ö. Mozdulatai öntudatos büszke
séget és szilárd akaratot árulták el, szóval Emui nagyon 
érdekes tudott lenni.

Mabmud figyelemmel nézegele az ifjút, a ki sze
meit le nem vette neje ablakáról, mintha a két iióíVlier 
kar. melyek a függöny mögött láthatók voltak, megbú
vóké volna öt.

Mahmud roszalólag csóválta nmg f»-j t. mig szt-mei 
felváltva a két fiatal lényt vizsgálták. K öségteleii, ho >vO P .

ezek tetszenek egymásnak, mormogd magéiban, i.o majd 
később, ha ő már a sírba szállt, tahin . . . (iondolatai 
közben feje mélyen hanyatlott mellére és pipájából a tűz 
lassanként kialudt. „Emin !“

Az ifjú a Imádra összerezzent. az önhitt mosolv 
eltűnt ajkáról és láthatólag elhal .án vodult Egy ugrással 
túl volt a vizen és izgatott buzgalommal sietett fel a 
lépcsőkön Mabmud fekvő helyéig, alázattá in várva an
nak parancsát. Megtörné a drága pipit linóm, illatos 
dohány nyal , meggyujlotta és atnvujta azt a hallgató 
öregnek : mikor Mabmud a pipát szájéiba vette, sajátsá
gos ijedt iiiozduati.il tűi ott le i lepesón. mint a kit ker
getnek. Csészéit, melyek már tisz'án meg is voltak tö
rülve, újra mosni kezdő, mint a ki nem tudja, mit cse
lekszik.

Mabmud pipájából még alig szállt tel az első íu>t- 
felhő, mikor hölgye irczu hirtelen felderült, mig az 
előbb vidám iljué sütet komolyra (alt es a jó Mabmud 
kívánsága, mint mindig, mosi is teljesült.

Az éneklő török a fogadó lüzbelvén, még mindig 
Mabmud bölcseségét, erényeit, s/<p pipáit es gyón)önt 
hölgyét dicsöilé, miközben az ör-.-g elegeilette ii legeltető 
szemeit a hullámzó gabonaíoldeken, a közeli erdőn és 
réteken, melyek mind az ő tulajdonát kepezik, a meny
nyire csak a szem elláthat, sőt tovább is, és miut Ilivé, 
mindig az övé is fog maradni, mig csak Ot is el nem 
fedi őseinek a távolból látszó síremléke.

Nem ismer e minden bokrot, műdén virágot? Még 
a madarak is kedves ismeiősei. melyekkel ngy szerit 
beszélgetni, mintha azok megértenék szavait. Az üde le- 
vvgL. a nyiio virágok tündérmeséket suttognak fülébe, 
regen eltűnt vidékről a mikor u ég ő sem élt c világon.

A szabad lennészotet szeretve szerette, ha Istenhez 
imádkozott, á jt«■Iosan hajtotta le fejet es bens > áhítattal 
csókolta meg a földet.



A Karoli-cmlék rs alap ügyében.
Említve volt már e b. lapok hasábjain isa magyaror

szági prot. egyhazak kel»elé-l>tíii megindult azon nagyér- 
deku mozgalom, mely a teljes szentirás első magyar for
dítójának, Ká r o l i  G á s p á r  gönezi ref. prédikátor és 
Kassavölgyi esperesnek megtisztelő emlékül egy szobor 
emelését, nemkülönben egy oly alapítvány összes szer
zését czélozza, mely ezen „istenes vén ember“ nevének 
századokra szóló dicsőséges fenmaradását czélozza. — 
Az. adakozásra serkentő, gyöiivöni F e l h í v á s  k u n  
B e r t a l a n  tiszáiiinneni ev. ref. püspök és Hr. Vay 
Mi k I ó s egyh. kér. íőgondnok aláírásává! a püspökök 
es esperesek utján immár a magyarországi összes prot. 
egyházaknak megküldetett. — Eszközöket, módokat kell 
tehát keresni, hogy a nagyszerű ügyhöz nagyszerű han
gon szóló l e i h  ív ás in? legyen pusztában elhangzó szó
zat, hanem utat találjon az a müveit és kevésbé müveit 
prot. telkekhez egyaránt. — A buzgóság, főleg az. ily 
magasztos dolgot ritkán felfogni képes népnél, kellő si
kert csak az esetben eredményez, ha az hathatós lel- 
lépéssel és tapintatos eljárással van összekötve. — Fő- 
dolog, hogvha egvszer a szivek fogékonvak lettek, halo-
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gatás által ne hagyjuk az áldozatkészséget kialudni.
Nem lesz időszerűtlen a szétküldözött f e l h í v á s 

sa l  való egy ily sikeres eljárást a prot. közelebbről az 
e lap körébe eső görnöri prot. lelkészt kar nagybecsű 
ügyeimébe ajánlani. Se i  k ő b e n  történt, a mull vasár
nap. A délutáni Istenili'Ztelet alkalmával a fungáló se
géd lel kész egy rövid ima után a felhívás utolsó soraiban 
idézett Józsua IV. ti. 7. verseit olvasta fel textus gyanánt, 
s a felhívás tárgyával, c/.éljával bővebben megismertető, 
hatásos bevezetés illán, a felhívást a szószékből egész 
terjedelmében felolvasta.

Végül adakozásra egész hévvel buzdító s bibliai 
idézetekben bű záradékot csatolt hozzá, mely után egy 
alkalmi imával fokozta a már fölindul sziveknek adako
zásra késztő érzelmeit.

Istenitisztelet után a templomelőtti téren megállit- 
taltak a gvülkezet liáztarló, íérli tagjai, kik között ott 
voltak a presbiterek is csaknem teljes számban. — Né 
hány felvilágosító és buzdító szó után itt ismét Mkökre 
kötötte a híveknek az adakozást, melyet a jelenlevők 
egyhangú megállapodása terményekben Ítélt legczélrave- 
zeióbüuek. Valóban falusi népünk könnyebben ad bármi 
c/.elra pár liter búzát stb. mint pár krajezárt. — A vi
szonyokkal ismerős ember ezt igen jól tudja, s pénzbeli 
fizetést nein sürget, — mert hiszen ezt is könnyű szer
rel pénzzé lehet tenni, s úgy küldeni be rendeltetése he
ly éré. — A felajánlott termények összeszedésére a presbi
terek ajánlkoztak. — Az eredmény felöl lehető legjobb 
remén vek kel vagyunk eltelve.

•  c

Mindenesetre teljesülni fog az emlék-bizottságnak 
az az óhajtása, hogy begyül annyi krajezár, a hány lélek 
van az egyházközségben.

Kívánatos volna, hogy más lelkészek és egyházak 
is követnék ezt a szép példát. így a jeltelen sir alatt 
porladó hamvak nem sokáig vádolnák az utókort az elis
merés és kegyelet hiányával, s Karolinák a magyar prot. 
egyház méltó emléket állítana. Al i q u i s .

Az ev. ref. tanitóegylet közgyűlése.
A görnöri ref. tanítók egv félszázad előtt alakultak 

tovább képzésük és anyagi érdekeik előmozdítása c/.éljá- 
ból egyletté. Egyiket és másikat derekasan munkálják 
tagjai, s ha még sok is a hiány, köztudomású tény, hogy 
a református felekezetbeli iskolák megyénkben a rende
zettebbek közé tartoznak.

. .

Özvegy és árvagyámoldájuk pedig kis magból már 
szép terebélyes fiivá nőtte ki magát, jeléül, hogy az élet- 
íe való eszme magától is fejlődik, csak legyen ki elhint-

Mahmud a legszabadabb szellem volt a világon és 
a legnagyobb forradalmár anélkül. hogy minderről sej
telemmel hirt volna.

Királynak érzé magát tulajdonában, ha majd eljön 
az idő, hogy ő is őseihez költözzék, szívesen akart sir- 
jába szállni, hogy hallhassa a sir ja felett növő füvek su
ttogását.

Fsak kedves pipája szerzett még neki gondot, azzal 
akart meghalni, hogy azt ne használhassa többé senki 
más.

he elérte volna már a végső mpot. hogy ily szokat
lan gondolatai taniadtak ? tépelödék magában, homlokát es 
fehér szakadat simogatva Ez alatt a dalos is befejezést 
keresett dalához, de mivel még regéjének nem volt meg 
a vége, dalát minden nap más módon végezé be. Miiül 
is dalol csak ma ? Egy Hűtlen asszonyról és egv meg- 
mérgezett pipáról. Mahmud mosolygott a hard gondo
latmenetén.

Az énekes a halált mindég valami borzasztó alak
ban rajzolá, holott a bálái olyan édes.

Mahmud szokatlanul jól érzé magát, olyan boldog 
volt, hogy csaknem a/.t óhajtó, hogy a halál most tegye 
szivére kezét.

^ ilj êd ked \ es % olt ma pipája, — mily ragyogók 
neje szemei, mennyire szép körülötte az egész világ... 
-Mint arany folyó, úgy hullámzik az érett kalász a föl
deken. A rét \irágai ma szokatlanul illatosok, még a 
lenyugvó nap sugara is melegebb fénnyel csókolja meg 
a földet, mint máskor.

A nap felé íorditá arczát, szemei átszellemült fény
ben ragyogtak míg az aláhanyatló nap fénye bibor- 
bziure festé az ég bárány fellegeit.

Heves vágygyal terjesztő ki karját az álmodozó 
aggastyán a letűnt égi test felé, úgy érzé, miutlliu utol
jára látná azt.

Nem, nem utoljára! viszont foglak még látni te 
éltető elem, ha a sir öléből ismét feltámadok újra foglak 
látni, az első tavaszi virággal, mely poraimból fog tá
madni.

A nap egészen letűnt a látóhatárról és Mahmud 
megtört fényű szemei is örök álomra záródtak.

Kezéből a pipa csörömpölve hullott alá a patak 
vizébe es elsodorták a habok, épen a sötéten merengő 
haJovány ifjú lábainál. Mahmud vágya teljesült, kedves 
pipáját nem használhatta többé senki.

Az ablak függönyei egészen szétnyíltak és a szép 
fiatal asszony vidáman kuczagott, mint azt a jó Mahmud 
óhajtotta.

se. Ha pedig még lelkiismeretes, ügyes gondozók keze 
alá kerül, a fejlődés annál biztosabb.

A ref. tanítók évi közgyűléseiket eddig rendesen 
Toruallyán, mely a traktus központját képezi, tartották, 
inig legközelebb a vándorgyűlések eszméjét elfogadták s 
az első vándorgyűlés helyéül Rimaszombatot tűztek ki.

A folyó hó hí iki közgyűlésre mintegy 40 tanító 
jelent meg :i reíormá us templomban. A szent lélek sejjit- 
ségiil hívása után »Szügyi  L á s z l ó  zádorlalvi tanító 
s egyesületi elnök lendületes szép beszéddel nyitotta 
meg a gyűlési. Beszédjében különösen hangsúlyozta a 
tanítók jobh ellátásának elodázhatatlan szükségességét, 
mint a tanügy előmozdításának egyik legfőbb tényezőjét. 
A megélhetés napi gondjaival sújtott tanító csak nap 
számos munkát végezhet s az egyház és nemzet jövő 
reménye, az ifjuság. csak szakképzett, hivatásának teljes 
odaadással és górni nélkül élő tanítók vezetése alatt fej
lődhetik.

Beszéde végeztével üdvözölte S z ő l l o s  y 1st  v á n 
helybeli református tanítót, mint ki legközelebb tölti be 
hasznos működésének 50 ik évfordulóját. A jelenlevők, 
köztük Ciroó Vilmos kir. tanácsos és tanfelügyelő is, ki 
mindvégig részt vett a tanácskozásban, lelkesedéssel fo
gadták az üdvözletét, melyre az ünnepelt megható sza
vakban felelt, köszönetét mondván a szives figyelemért 
s kartácsainak kívánván, hogy áldásos működésük min- 
Jenkor a megérdemelt elismerésben részesüljön.

A Us íz i Bel a vályi tanító s egyleti főjegyző által 
olvasott évi jelentés élénk képet nyújtott az egyes szaka
szok tevékeny működéséről.»

A bíráló bizottság a beérkezett pályamunkái; egyi
két dicséretre méltatván, a jutalom Csí/ .i  Mi k l ó s  
simoni-i tanítónak kiadatott, s N a g y  P á l  esperes ado
mányából ismét két jutalomtétel tűzetett ki pályamun
kákra.

Elfogadtatott azon indítvány, mely szerint az espe- 
tességi gyűlés megkereste!ik, hogy intézkedjék, miszerint 
a tanítói fizetést ne a tanító szedje be, hanem az a zsi
nati törvény intézkedése értelmében is az egyházközség 
által beszedetvén, neki adassék ki.

A balogi szakasz azon indítványa, bogy a tanítók 
kötelezhessenek a szózat és hymnusz begyakorlására, mint 
egy különben is fennálló, kötelezettségre vonatkozó s azért 
felesleges, elejietett. Igen helyesen jegyezte meg a jelen- 
volt kir. tanfelügyelő, hogy nemcsak a hymnusz és szó- 
zat. de más kedély-képző és a hazafias érzelmet fejlesztő 
énekek és dalok begyakorlására köteles minden tauitó

Miután a jövő évi gyűlés helyéül Kimaszées tűzetett 
ki, a közgyűlés Lefejeztetett, melynek végeztével társas 
ebédre gyűltek össze a gyűlés tagjai.

É r l c s i t é jü .
Az 1889/90 ik évet illetőleg van szerencsém az ér- 

dekletl közönségét a következőkről értesíteni.
1. A beiratasok és fölvételi vizsgálatok szept. 1—3. 

napjain lesznek ; a tanítás már 4 -én kezdődik.
2. A polgári leányiskola e I s ő osztályába azok lép

nek. kik az elemi (nép (iskola négy osztályát sikerrel 
végezték s erről bizonyítványt mutatnak be. *j

3. Kötelezett tantárgyakért a tandíj o s z t á l y  k il
l őm bs  ég  n é l k ü l  az egész évre 30 frt. Ezen kívül 
minden növendék a könyvtárra, ifjúsági lapokra és tan
eszközökre 2 irtot, az iskolában használt Írószerekért 
szintén 2 irtot fizet. Beiratásdij nincs.

4. A franczia nyelv (nem kötelezett tárgy) tanítá
sáért 20 frt. jár. Egyéb külön tárgyak tanításáról kívá
natra gondoskodva lesz.

5. A tandíjak f é l é  v e n k é n t (beiratáskor az 
egyik, február el»ő tiz napján a másik féle) előre fize
tendő.

A részletesebb tudnivalókat kívánatra szívesen köz
lőm. Egyszersmind értesítem az érdekletteket, hogy a 
német nyelv és kézimunka tanítására Amminger Hennin 
k. a. okleveles tanítónőt nyertem meg

Rimaszombat 1889. aug. 18.
F á b r y J á n os ,

a polgári leányiskola igazgató lulajdnosa.

Helybeli hírek.
Figyelemgerjesztö Lapunk mai számának vezér- 

c/ikkél kivaltkepen ajánljuk megyénk értelmiségének 
becses figyelmébe! A vezérczikkek általában véve sok, 
figyelemre méltó gondolatot pendítenek meg. azonban 
még sem kepezik oly nagy figyelem tárgyát, mint pél
dául a személyi hírek és kisnjdonságok. Az ezen czikkben 
foglalt eszmék megvalósítása vármegyénknek földmivelés- 
üg.vi, ipari, kereskedelmi, helyismertem vagy tudományos, 
szóval bármely más szempontjából nagyon, de nagyon nagy 
hasznára íog válni. Igen kívánatos azért, hogy ezen kérdés
hez mások is hozza szóljanak. Gondolkozzék tehát minden 
megyéjét valóban szerető polgár, tegyük gondolatcsere 
tárgyává azokat az eszméket s igyekezzünk nemcsak 
(vagy nem annyira) Rimaszombatot, hanem Tompa Mi
hály, Gyöngy össy István, Losonczy (a temesvári hős) var
megyéjét, ezt a gyönyörű meg kedves Gömölt hazánk
nak legméltóbb, legkeresettebb helyéve, a turista-világ 
legolcsóbb es legüdehb czélpontjává tenni, mert igazán 
méltó rá mind természeti tekintetben, mind a benue elő 
hazafiak eszes élelmessége, tevékenysége és iigvessége 
következtében!

Királyunk ő felsége születésnapján fényes Isteni
tisztelet \oh a helybeli r. kath. templomban, hol megje
lent az itt lakó királyi tisztviselóség, a városi hivatalno
kok. katonatisztek, stb. A fényes segédlettel tartott mise 
közben és után Uthy Antal kántor meghatóan énekelte 
a nem régen készült szép királyi hymnuszt. Délben pe
dig úgy keltedtől óra táján a jánosi utcza végéről hal
latszó huszonnégy úgyulövés rázkódtatta meg a város 
épületeit és hirdette az örömet, melyet törvényesen meg
koronázott. bölcsen kormányozó jó királyunk születése 
napján érezhet minden honpolgár.

Ifj. Kálmán Frigyes honvédhuszár alezredes, nyír
egyházai térparancsnok — városunk jeles szülöttje _
atyja es rokonai látogatására Rimaszombatba érkezett.

Gresits Miksa, losonezi kir. állami fógymnásiumi 
igazgatót, városunk szülöttét, súlyos csapás érte édes

*)> Himló-tijraoltá?í bizo.iyitvá iyát min ién névöa lék b<4ri - 
tuskor adja be.

anyja elhalálozása miatt. Az elhunytban jó és gondos 
anyát, szerető lokout gyászolnak a közelebbről érdekelt 
felek. A róla szóló gyászjelentés következőleg hangzik: 
„Gresits József és neje, Miksa és neje, és István, to
vábbá id. Manczel József, a maguk és gyermekeik, nem
különben az összes rokonság nevében, fájdalomtól meg
tolt szívvel jelentik feledhetetlen édes anyjuknak, szerető 
testvérének, illetve a jó anyós-, nagy- és szépanyának 
őz v. G r e s i t s  J ó z s e f  n é szül. Manczel Zsuzsanna 
asszonynak, f. évi augusztus hó lti án, d. u. 3 órakor, 
életenek 08-ik évében, a halotti szentségek ájtalos felvé
tele után bekövetkezet gyászos elliunytát. — Az elköl- 
tűzönnek múlandó porhüvelye f. hó 18 áu, d. u. 3 óra
kor, fog a rom. kath. egyház szertartása szerint az 
örök nyugalomnak átadatni. — Az engesztelő szent mise
áldozat folyó hó 19 én. reggeli 7 órakor fog a Minden
hatónak bemutattutui. — Áldás és béke lengjen porai 
felett! Rimaszombat, 1889. augusztus 10. — A temetés 
f. hó 18 án délután nagyszámú résztvevők jelenlétében
ment végbe.

Haláleset. Zwicker Jenő kereskedósegéd, Zwicker 
Ottóné helybeli polgárnő fia Budapesten folyó hó 8-án
elhalt.

Adomány. A virágzó ujantalvölgyi üveggyár rész
vénytársaság a napokban újból 100 forintot ajándékozott 
a helybeli prot. egyesült fógyuiu. alaptőkéjének gyara
pítására. Ez összeget Dapsy \ dmos óméltósaga, iskolánk 
derék igazgatóválaszt Hiányának buzgó elnöke a fogyni- 
uásium pénztárába már be is adta. Sok ily lelkes férfiút 
és egyesületet adjon az Isten a közügyekuek!

Ritka műélvezetben fog városunk műkedvelő közön
sége a jövő hétfőre kitűzött jótékonyczélu előadás alkal
mával részesülni. Yárady Antalnak „A lő  r“ ez. 100 arany 
pályadijjal jutalmazott eredeti vigjátéka, melynek szere
pei igen jól ki vannak osztva, magában is eleg vonzerőt 
gyakorolhat. Fokozza azt azonban a két nagy-rőczei 
csalogány : Bárdosy Irén és Ilona kisasszonyok szives 
közreműködése, kiknek alkalmuk volt a bécsi couaerva- 
toriumban kiképzett szép hangjukban gyönyörködni, elra
gadtatással beszélnek róla. Figyelmeztetjük azért miiked
velő olvasójukat, hogy a ritka ulk; Imát el ne sz.alassz.uk 
s maguknak a helyet jókor biztosítsák. Kevésnek lesz 
alkalmuk őket Rőczén s illetve a budapesti kir. operában 
meghallgatni, hová — mint örömmel értesülünk — Bárdosy 
Ilona kisasszony már is előnyös föltételek mellett szer
ződtetve van. Ismételve ajánljuk közönségünknek a ritka 
műélvezetet.

Tombola estély. A rimaszombati nőegylet választ
mánya múlt kedden ülést tartott, melyen a szeptember 
második felében rendezendő jótékonyczélu tombola-es
télyre vonatkozó elóintézkedéseket megállapították. A mit 
mozgékony uóegyleMiuk kezébe vesz, annak sikere már 
előre is biztosítva van.

Tanítónők ferjhezmenetele A rimaszombati ev. 
isk. tanítónői állomás legközelebbi, általunk múlt szamunk
ban jelzett betöltése alkalmából mérvadó helyről téte
tett azon indítvány, hogy a megválasztott tanítónő eset
leges férjhezmenclele az állomásról való lemondásnak 
tekintessék. Az egyháztauács több tagja helyeselte a kö
zel múltban szerzett tapasztalat által indokolt indítvány•, 
azonban mivel ezen kérdés legközelebb Budapesten és 
Aradon is elvettetett, kielégítő megoldást még nem nyert, 
nálunk is levételeit a napirendről, illetve a kiállított bi- 
váuyba a tiltó intézkedés nem vétetett fel.

Tűz. Folyó hó 19 én d. u. 2 óra tájban a megye
ház pinc/.éjébeu a felhalmozott, mint egy négy szekér 
szalma gyuladt ki, s terjesztett szét igen kellemetlen 
füstöt. Nem tudjuk mire vélni, hogyan lehet azt meg
engedni. hogy a székvárosnak közepén, egy olyan epü- 
let alatt, melyben százezrekre menő becses okiratok ta
lálhatok és az egész vármegye közönséget sok tekintetben 
közelről érintő ügyeket szoktak elintézni, auuvi szalmát 
löllialmozni lehessen. Úgy tudjuk, hogy ezen helytelen 
eljárás megszüntetéséről megyei alispánunk jókor intézke
dett, de a végrehajtó közeg nem járt el feladatában 
sz:goruau és lelkiismeretesen. De, bár hogy van is ez az 
ügy, a vármegye pinezéje még sem lehet szalma lerakó 
hely ! — Ugyan mire való az a tüzrendöri s/.abálvzat ?

v  v -  »  * ■

Arra, hogy csak az iratok közt heverjen? Mert hiszen
a jelen tüzeset alkalmával is sajnosai) tapasztaltuk, hogy
sok háznál hiányzik a horog, létra, kapitány viz. Derek
tűzoltóink serénykedtek ugyan a tűznél, munkálkodtak

*• r  *

tevékenyen, de fiát ha a tüzrendöri szabályzat kívánta 
tárgyak készeiitartásával nem áll segítségre a polgárság, 
bizony legjobb akaratjuk mellett sem tehetnek meg min
déül a tű/, elfojtására. Serény tűzoltóink egész éjjel fen - 
virrasztónak és igyekeztek elfojtani a tüzet, mely meg 
másnap délig is tartott, s a fölötte levő levéltárt is majd
nem megsemmisüléssel fenyegette. Bizony bizony nagy 
baj lenne, ha a borzasztó elem, a tűz gyakrabban tá
madna föl összeszoritott, süt zsúfolva egymás mellé épített 
házakkal telt városunkban ily hiányos fölszerelés mellett.

•» V

A jánosi utcza kövezese ugyancsak halad előre, 
s mire e sorok megjelennek, már a íőgymuásium előtt 
levő térség, sót a hídon túl Jánosi fele eső rész is ki 
leszen kövezve. Részünkről csak annyit jegyzunk meg, 
hogy az eredeti tervtől egy kissé nagyon is el térlek. 
Egyeseknek bizony kárával is jár ez a kövezésinód; no 
de egyeseknek sokszor meg kell hajolni a kö/.jó érde
kében. Csak azt nem érthetjük » legge a mi laikus eszünk
kel. miért kell a viz folyását a Tompa Mihály-utcza felé 
vezetni a helyett, hogy a hídon innen és túl. a Csurgó
patak mellett futtatnák a folyóba az esővizeket !

A nyári hónapokban csak úgy jönnek mennek az
emberek Városunkat IS számosait meglátogatták, sőt 
számosán időztek a helyben s/.üUtett, de hivatala vagy 
helyzete folytán más vidékre Keruit férfiak, hölgyek egy
aránt. Azonkívül sokan jöttek a vonalszakaszos uj rend
szer életbelépése óta városunkba olvauck is, a kik még 
azt soha sem látták. Naponként élénk forgalom és ösz- 
szeköttetes van különösen V ürgédével a vaspályám Töb
ben elutaztak az ev. egyli izkeiiileti közgyűlésre is Bras
sóba. Számuk meghaladja a négy vénét, városunkból men
tek : 0 lauf Pál. Zichar Gusztáv. Lis/.ka József, a me-

is csatlakozott, úgy hogy a múlt vasárnap Miskolczról 
induló külön vonatra 145 en szálltak, kik között 18 nő 
volt. — Lapunk kiadótulajdonosa Parisban jár, Londonba



Vármegyei újdonságok.
Föherczegi látogatás. Károly Lajos fóherczeg aug. 

2S-ika ős sz**pt. 8 lka között fogja bejárni és megszem
lélni a magyar vöröskereszt-egylet felvidéki egészségügyi 
intézeteit. A főbb állomások : Hatvan, Miskolcz, Oebre- 
c/.en, N Károly. Szalmái*, M-Sziget, Beregszász, S.-A.- 
Ljliely, Tlenesén. Nagyszombat. Közben megnézi a Kár
pátok szebb pontjait, a csorbái lavat, Tálraliiredet, Bar
langligetet. Szeptember b ikán a dobsinai jégbarlangot 
nézi meg a magas vendég.

Almási Balogh Samu pénzügyminiszteri oszbily ta
nácsos, ki szabadságidejét serki birtokán nyaraló család- 
jánál töltötte, visszautazott Budapestre s a fővárosi kir. 
adőfelügyelőség vezetését átvette.

Ewa Lajos, a budapesti népszínház igazgatója, sza- 
lóezi nyaralójából e bó 15-én tért vissza Budapestre.

Nabari Fülpös János tamasi i tanító meghalt f. hó 
13-án l>4d éves korában. A megboldogult az alsó-borsodi 
og\ há/.megyebeii egy évet, Poszobán IS at. Tamási-iban 
31-et összesen 50 evet töltött a göröngyös tanítói pályán. 
Koporsóját gyermekei, az egyházközség tagjai, s a  szom
széd helységek papjai s tanítói vették körül s kisérték 
örök nyughelyére. Áldás poraira!

Pályázat papságra A simonii ev. ref. lelkészi
állomásra már kihirdettek a pályázatot. Ezen állomás évi 
jövedelmet 1)31 írt 41 krra vettek föl. A kit megválasz
tanak, 1890. ápril 24-én tartozik állomását elloglalni.— 
A jövedelem fel* ISIM), és 01-ben az özvegyet és árvát 
illeti. A pályázat batárideje folyó évi szeptember (3. — 
A kérvényeket N a g y  P á l  gömöri espereshez Tornaly- 
lyára kell beküldeni.

A simonii ref. lelkészi állomásra mely a jánosii
vasúti szerencsétlenség egyik áldozatának Osvátli István 
lelkészuek halálával üresedett meg. jelöltül Vatthay László 
riinaszécsi lelkész, a fiatal papi nemzedék egyik legjele
sebb készültségit tagjának nevét hallottuk említeni.

Felhívás. \an  szerencsém a tisztelt gazdaközönsé
get, kiválólag pedig a gazdasági egylet tagjait tisztelet
tel felhívn , miszeiint gazdasági és kerti terményeikből, 
különösen a szemes jószágokból — a kiállításon helyt 
állítató minőségéből — hova előbb (8 nap alatt) ket-ket 
liternyi mennyiséget alóli rótt nevére cziinezve Runuízom- 
batba küldeni szíveskedjenek, hogy egvlelünk a nagy- 
szombati kiállításon ezen terményekkel részt veltesseu. 
A terménycsomagokra feljegyezni kérem a küldő nevét, 
melyik határban termett, s a termény fajnevét. — Kelt 
P.-Apáthin, 1889. aug. 20. — \ aj da G y u l a ,  gazd. 
egyl. titkár.

A jánosi i katasztrófa ügyében a vizsgálat nagy 
erélylyel folyik, s bar valószínű bogy a «épen — melv 
a szerencsétlenség eszköze volt — utazott mozdonyvezetőt 
és álloniásfónököt egyénileg vádolni allig lehet, kétség
telen, bogy a vizsgalat és a vád ele leginkább a vasút- 
igazgatóság ellen fog irányulni. Az áldozatok családjainak 
jogos igényeit — értesít ésünk szerint — a közlekedési 
kormány inegérdemlelt figyelemre nem igen méltatta, 
minélfogva csak helyeselhetjük, hogy az özvegyek érde
keik védelméről gondoskodtak, a mennyiben Komjáthy 
Béla országos képviselőt egyik legkitűnőbb jogászunkat 
kerték fel ügyvédül, ki a megbízatást készséggel elfo
gadta. Megyénk képviselői közül többen megígérték, 
hogy az esetben , ha az özvegyek Baross miniszterhez 
audientiára kívánnának menni, készséggel kieszközlik a

1)ieiTV onnan déli Francziaországoo és Olaszországon át 
tor Vissza hazánkba. — Kerekes Dezső tanár már visszatért 
Parisból es sok szép dolgokról beszélget órák hosszáig a 
kérdezósködóknek. Lapunk szerkesztője és Baksav István 
tanár és kedves neje a második párisi kirándulásban 
épen most vesznek részt.

Közművelődési egyesület. A gömörmegyei magyar
közművelődési egylet ^rimaszombati körének ig. választ
mánya f. hó 25-én — vasárnap — délelőtt 11 órakor 
Rimaszombatban a városháza tanácstermében ülést tart, 
melyre a választmány tagjait ez utón is meghívja dr. 
Szabó bantu elnök.

Járási állatorvosi állomásokat köteles rendszere- 
süeni a földtnivelési minisztérium egy legújabb rendele
té értelmében min Jen megye, még pedig a marhaállo
mány összegének megfelelő számban. — Ennek folytán
megvénkbtíti 1890. január 1-től összesen hat ni járási
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állatorvosi állomás lenne betöltendő. Rimaszombati járási 
állatorvosnak polgártársaink körében a Báthory László 
breznóbánvai városi állatorvos nevét emlegetik.

Tisztelettel de a közegészség és közerkölcsiség 
iránt való jóindulattal hívja löl az érdekeltek figyelmet 
lapunk néhány barátja a következőkre : A kispásl terén, 
az ev. ref. lelkészi lak hátsó kerítése és a lovaglótér 
szögletén, az átjáró kis Ilid mellett naponként igen sok 
szemét és piszok gyűl össze, még pedig nem magától 
ám, hanem bizonyosan a cselédek lustaságából, a kik, 
habár gazdajoklól nem arra kapták az utasítást, a hídnál 
rakják !e s halmozzák csomóba a sok szemetet, a melyen 
igen gyakran Adum és Éva kosztümében díszelgő cziguny- 
gyerkóczék keresgélnek egyet-mást az ott nagyszámmal 
eljáró tisztes embereknek, sőt az ottan körüllakó höl
gyeknek nem kis megbotránkozására. Továbbá a hídnál 
lörtéunek fényes nappal bizonyos idilli jelenetek, a mely- 
lyeket bővebben magyarázgatui tilt szeméremérzetünk. 
A szereplő személyek ez eseményben természetesen a 
sertéskihajtó konyha-hölgyek s közkatonák, a kik, (inig 
a disznó a patakcsa sarában fetreng, vagy a kerítéshez 
dőlgölődik, avagy az ott díszelgő gyimet-gyomot (!) rág
csálj»,) con amore mulatoznak, nem figyelve a járókelők 
hallgatag megütközésére. Pedig e helyen ám olykor-oly
kor több inas és gyermek meg is szokott állani s a nézó- 
s/.crepet is viszi, sőt némelyik tetszését is vagy durva 
szemérmetlenségében hozzá illő véleményét hangosan is 
nyilvánítja. Váljon milyen segéd és mester válik az ilyen 
jeltMietekbeu gyönyörködő suhauczokból! Mind a csinta- 
lanságnak a mondott helyről való eltávolítását, mind ac »
közszemérmet megbotránkoztató jelenetek megszünteté
serői való g< ndoskodást egész tisztelettel kérjük azoktól 
a testületektől és uraktól, a kikre az efféle ügyek elin
tézése tartozik. Istennek bála, tisztaság és jó erkölcs dol
gában még nem vagyunk oly nagyon hátra, hogy ezt 
az ideig-óráig tartó bajt meg ne szüntetliessük még pedig 
könnyű szerrel, szép módjával. (Bekiildótték az önkénte
len, de többszöri szem- és füitanuk.)

miniszter elfogadását, s személyesen vezetik elébe a mé
lyen sújtott szerencsétleneket.

A Jósziv-egyesület a kleuóczi füzkárosullak javára 
5550 fit segélyösszeget kölesönképen szavazott meg.

Hoffmann Miksa jolsvai kereskedő a Kölnben
tartott nemzetközi kiállításon liosszufürtii pokróczaiert 
ezüst érmet nyert. És ez már második jutalom az idén, 
mert már a hazai pécsi kiállításon alany érmet is kapott.

Révai Jakab rozsnyói kárpitos segéd a iniskole/.i 
kereskedelmi és iparkamarától a párisi kiállítás tanulmá
nyozására ölvén írt jutalmat nyert.

Gyilkosságot követett el Barkácsol» Jankó Mihály 
odavaló lakos reszeg állapotában apósán Lassan Antalon, 
a miért ez a saját leányát, a Jankó nejét, ki hazulról 
félzsák búzát vitt el. védelmezte. A verekedésközben 
megszűrt Lassán Antal néhány perez alatt meghalt. A 
gyilkost a tornallyai járásbírósághoz kísérte v be.

A nagy-röczei vasas és hideg fürdőnek a meg
nyitó ünnep óta állandóan vannak vendegei. — Nem
csak Rimaszombat s megyénk vannak erősen képviselve, 
de távolabb eső városok is, mint C/egléd, Csaba, szol
gáltattak vendégeiket, kik valamennyien szobát foglal
tak le. A fürdő regényes fekvése és környékéről el
ragadtatással beszélnek s teljesen meg vaunak elé
gedve az ellátással is. A sikerült kezdetnek, reméljük 
még sikeresebb folytatása lesz az uj vendégszobák épí
tése. Szükség is lesz reá mihamarább, kivált ha az 
ellátás és ár pensiószerü lesz, mint azt Schweiczban és 
Németországban a kisebb rangú fürdők — hova Itőeze 
sokáig fog tartozni — nem csekély hasznukra praktizál
jak s ily módon magukhoz nagy közönséget vonzanak.

A zóna hatása Tiszolczon, abban mutatkozott, hogy 
az első 10 nap alatt 400 utazóval több indult el a tiszolezi 
állomási ól. mint a mull év megfelelő időszakában. A Feled- 
tiszolezi vonalon mint értesülünk általában emelkedett az 
utasok száma. Rimaszombatban naponként 40—(30 utas
sal több száll be mint azelőtt, s ra«g azelőtt 3 vagon 
szólította az utasokat, most rendesen (3—8 vagon telik
meg.

A kövi i magyar tannyelvű kisdedovó intézet ja
vára. mely Piúnyi Ida k. a. jeles vezetése alatt áll, jövő 
vasárnap a Hrabina nevű erdőben zárvizsgával egybekö
tött tánczmulatságot rendeznek. Belépti dij 50 kr.

Amerikai és angol touristákból álló 100 főnyi
társaság látogatta meg e hó 10-én a magas Tátrát s a 
dobsinai jégbarlangot. Cook londoni utazásrendezö iro
dája révén kerültek hozzánk Varsóból s utaztak Buda
pestre. Mihelyt az agtelki baradla kijárója át lesz törve, 
a mit jövő tavaszra remélhetni, ugyanezen, a földnek 
mind az öt részén összeköttetésekkel biró utazási iroda, 
melynek főnöke múlt évi augusztusban megyénkben is 
járt, az utazókat Dobsináról Agtelekre is fogja irányítani. 
Hogy ezen, megyei tourista forgalmunkra nagy jelentő
ségű tény. melynek biztosítása körül Láng dobsinai városi 
kapitány kiváló buzgóságot fejteti ki, mielőbb bekövet
kezzék, szükséges, hogy megyénk közönsége a Kárpát- 
egvesületef, mely a Baradlát hozzáférhetővé teszi, törne- 
geseu pártolja s illetve tagjai sorúba lépjen. Az évi kőt 
forintnyi tagságidi j fejében a Kárpát hegységet ismertető 
20—25 Ívnyi értékes évkönyvet kapják a tagok, s egy 
kulturális és közgazdasági tekintetben nagy tevékenysé
get kifejtő egyesület működését támogatják vele.

Lopás. Buck f.-bálkai mészáros istállójából f. bó 
19 re 8 drb mészárszékre kiszemelt juhot elhajtottak. 
18 án d. u. egy suliancz legeltette a juhokat a falu 
mellett, s arra haladván el két pásztói féle kinézésű em
ber azon kérdésökre, hogy kiéi ezek a juhok? az állás
ban hálnak-e vagy istállóban, s van-e azou jó zár? a íiu 
megmondta, hogy ki a tulajdonos, hogy nem az állásban, 
hanem az istállóban hálnak, melynek ajtaját éjszakára 
lakattal zárják be. A jó madarak nem tudván biztosan, 
két a szemközt álló ház közül, hogy melyikben van a 
juh, előbb az egyik istállót törték fel, de ottan nem 
találván azt a mit kerestek, feltörték a másik istállót is, 
s ott megtalálván, elhajtották a juhokat.

A sajógömöri polgári fiúiskola ötödik értesítője, 
melyet Bencze Samu igazgató szerkesztett, ezen a Szent- 
iványi Miklós és József terstvérek 00.000 Irinyi alapít
ványból uj életre ébresztett iskola örvendetes fejlődéséről 
tesz bizonyságot. Habár — a mi feltűnő — magából S - 
Gömörböl csak négy tanulója volt az iskolának, ezek szá
ma a magántanulókkal 78 ra emelkedett, kik között me- 
gvénkbeli 51, a többi 8 felvidéki vármegyére esik. Lipló, 
Zólyom és Treiicsénmegyék, a múlt tanévben is tekinté
lyes számot szolgáltattak. A tanulók szorgalmasak voltak 
s csak az első és második oszt.-ban volt 10 tanulónak ugvan- 
annyi tárgyból elégtelen osztályzata, mi helyes vezetésre 
és módszeres tanításra vall. A vidéki tanulók itt köny- 
nyen és gyorsan s; játitják el a magyar nyelvet, s mivel 
S Gömörön egy-egy Unnak elhelyezése is olcsóbb mint 
bárhol másutt, a szegény tanulók között pedig évenkiut 
300—400 frtnyi segély is osztatik ki. Ezt a gazdasági és 
asztalosipar tanítással összekapcsolt iskolát csak ajánlhat
juk a szülők figyelmébe. Az iskolai felszerelés még sok 
kiegészítést igény»*), de a buzgó párt Ingóság, melynek 
élén Szentiványi Árpád orsz. képviselő áll, évről évre 
pótolja a hiányokat ebben nagy hiányt pótló s szép jövő
nek néző tanintézetben.

Somoskeövi Géza a megyöokbeli ismert kalandor 
ismét feltűnt s beszéltet magáról. I túlsó itt jártában Lé
ké Antal gyulafehérvári kanonoktól 950 Irt értékű állam
papírokat csalt ki, melyeket azután ellelejtett visszaadni. 
A kanonok panaszára a budapesti törvényszék megke
reste a brüsszeli rendőrhatóságot, hogy az ott időző 
iparlovagot tartóztassa le. Ez azonban mm történt s a 
törvényszék valamint a kir. tábla. is. hova az ügy fell«*b- 
beztetett. elévülés alapján beszüntette az eljárást So mos- 
keövi ellen, ki most Parisba, mint egy angol gépgyár 
képviselője, nagy lábon él s szidja Magyarországot, hon
nan 15 év óta csak üldözik. Fenycgetődzik, hogy kilép 
a magyar állampolgári kötelekből. Szerencsés utat kí
vánunk !

Az orsz. szinésziskolában a beiratkozások folyó 
évi szeptember 5-éu, csütörtökön, d. u. 3 órakor kez
dődnek, s három napon at, minden délután 3 —5-ig tar
tatnak, s igy szeptember 7-én. szomba'on, fejeztetnek be.
A jelentkező növendékek f ö l v é t e l i  v i z s g á I a t a 
szeptember 9-éu tartatik, és pedig: az operára jelentke
zőké d. e. 12 órakor a ni. nemz. színház színpadán, a 
drámaiaké ugyancsak szeptember 9 én d. u. 3 órakor 
az orsz. szinésziskola helyiségében kerep«si-ut 1. szám, 
nemzeti színház bérháza, III. emelet. A f e l v é t e l i  
k e l l é k e k :  Színpadias csinos alak. tiszta kiejtésű cseng«» 
hang, s kifejlett testi alkotás mellett (melyről a föiveteli 
vizsgálaton jelenlevő orvos ad véleményt) legalább 18 
éves kor a férfiaknál, s betöltött 10 év a leányoknál, mi 
hiteles okirattal bizonyítandó. Szükséges továbbá annyi 
műveltség és iskolai képzettségről szóló b i z o n y i t v á n y, 
mennyit a megjelölt korban minden müveit itjutói meg
várhatni. Azok. kik nem szülőik vagy gyámjuk kíséreté
ben jönnek, a szülök vagy gyámok í r á s b e l i  b e l e 
e g y e z é s é t  tartoznak magukkal hozni. A jelentkező 
növendékek csak törvényes c s a l á d i  n e v ü k ö n  írat
hatják be magukat. Arra pedig előre is figyelmeztet az 
igazgatóság mindenkit, hogy a behatási és fölvételi dij 
— 0 írt — a beiratásnál a z o n n a l  l e f i z e t e n d ő ,  
fölvétel esetén pedig az évi tandíj: drámánál 30 forint, 
operánál 70 forint, első éviiaruiadi resOete, melynek 
fizetése alól e l s ő  é v e s  u ö v ed é k fö I u e in m e n- 
t ut i k.  Végül szükséges megjegyeznünk, hogy az o p e r a i  
s za k ra csak oly jelentkezőket veszünk lel, kik a zenészeti 
osztály magánének tanfolyamából 3 osztálynak sikeres 
elvégzéséről — (a mi megkívántaié feltétel ugyan, de 
egymagában az operai osztályokba való belépésre nem 
jogosít) bizonyítványt mutatnak fel, vagy aunyi készült
séget tanúsítanak, mennyi ezen osztályokban megkíván- 
tátik, mely esetben a kir. zeneakadémiában magánvizs
gálatot tehetnek, s az ennek folytán nyert bizonyítvány 
alapján az orsz. szinésziskola e l s ő  operai osztályába 
vétetnek. — Budapesten, 1889. augusztus 1 -én. — Az 
igazgató nevében : I) r. V á r a d i Au l a  I, az oszágos 
szinésziskola titkára.

Barbár Gyógykezelésnek kell nevezni a módot, ha 
csúzt és kösz vény t bedörzsöléssel, ragasszal s más külső 
eszközökkel gyógyítanak, mivel e betegségek cgyes-egve- 
dűl aunak tulajdoníthatók, hogy a veiben sok a sav. A 
vérnek ez a savas állapota a nem asszimilált és meg 
nem emésztett táplálék erjedéséből származik a gyomor- 

j ban, a gyomor, máj és vesék megzavart működése követ
keztében. Az egvedül helves módszer köszxénvt es e.-uzt 
alaposan kigyógyitani abból áll, helyreállítani a szervek 
egészséges működését s eltávolítani a savat a vérből. — 
Az eddigi szokásban volt gyógyítási mód nem igen di
csekedhetik kedvező eredménynyel, miért is az említett
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betegségek szinte gyógyitli itatlauoknak tartattak. — Be 
be van bizonyítva, hogy Warner Sale Cure j«í a csúz és 
köszvény legmakacsabb eseteit is kigyógyitja, az által, 
hogy helyreállít ja a gyomor, vese és in ij megzavart mű
ködését, a gyuladást eltávolítja s a ver savas állapotát 
neiitralizálja. — W a r n e r  8 a f e C n r e j «* kapható a 
„8 a I v a t o r “ gyógyszertárban Pozsonyban T ö r ö k .1 ó- 
z s e f  ur gvógvszertárában s az ismertebb gyógyszer-CT« ”  0/ cr y  cr %.

tárakban.

Jótékonyczelu előadás!
A r rimaszombati műkedvelő tár.Milat* 18^9 év augusztus 
hó 2(i-án (hétfőn) a gömörmegyei általános lanitc-egvlet 
közgyűlése alkalmából a „II á r ont  Rózsa*4 dísztermében 
az „Országos tanítói árvaház“ és „Eötvös-alap“ javára
B á r d o s i  I r é n  és I l o n a  kisas>/oavok, s l \ r c s

•* •

G v it I a ur szives közreműködésével i ó t «■ k o n v c z é I u
i  • *  »

e l ő a d á s t  rendez, mely alkalommal előadatik :
A T  6  Bt.

A magyar tudományos akadémia áltál a gróf Teleki-
c  0/ *  *

alapítvány bői 100 arany pályadijjal intalinazott eredeti
vígjáték 3 felvonásban. Irta : Váradi Antal.

8 z e in é I v »* k :

Vegyes h írek .
Kossuth Lajos nagy hazánkfiának névnapját, a

mely épen vasárnap lesz, széles e hazában sokfele 
méltóképen ünnepük meg. Vájjon mi nem tehetnék ezt 
meg épen úgy, annyival is inkább, mivel a mi ilynemű 
összejöveteleink jól és szép renddel szoktak végbemen
ni ? Be jól esik visszaemlékezni a helyben minden év 
márcziws 15 dikén tartani szokott ünnepségre ! Most nyá
ron künn a szabadban, a „Széchényi kert“ szép küzepéu 
még inkább lehelne a két társas körnek kezdeményére, 
hazafias magatartásunkhoz képest egy szép társas össze 
jövetelt tartani, egyrészt a következetes jellemű galambösz 
hazafi megtisztelese végett, másrészt legalább e napon, 
a Kossuth rieveiinnepén, az erősen lüktető nemzeti vér 
szoros kapcsa csatolna bennünket egymáshoz, a magyar
ságnak ezen északfelé majdnem vóghatáriiak nevezhető 
szélén!

Előléptetés. Hazai Samu, városunk szülöttje első- 
osztályu honvédkapitánynyá neveztetett ki. Örvendünk 
vitéz honvédünk gyors emelkedésén s gratulálunk hozzá.

Adél — — — — — — Kovács Erzsiké k. a
Teréz — — — — — Ki'liontbv Margit k.
Czenczi — — — — — Tóihv János ur.
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Jenő — — — — — —- Lőrinc/v Gvörgv ur.
Béla — — — — —  — Szabó Elemér ur.
Szoba leány — — — — Risky Erz.-ike k. a.
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Az első és második felvonás között: „Varázsdal** 
Mayer Helmundtól, énekli: B á r d o s i  I i é n  k. a., zen- 
gorán kiséri: B á r d o s i I I o n a k a.

A második és harmadik felvonás között: „Csaló- 
gány-keringő“ énekli: B á r d o s i  I l o n a  k a , zongorán 
kiséri: K r c s G y u I a ur.

A harmadik felvonás után : Kettős a „ Büvös-vadász“- 
ból. éneklik : B á r d o s i I r é u és B i r d o s i I I o u a kis
asszonyok, zongorán kiseri: K i e s  G v u I a ur.
Az előadást táuczmulatság követi. - -  Kezdete esti 7 és

fel órakor.
II (‘ I v á r a k :  Körszók: 1 Irt 50 kr. — Z íriszt k: 1 fit. 
— Földszint: (»0 kr. — Beákjegv: 40 kr. — Karzat
jegy : 30 kr. — Jég vek előre vallhatok M i s k o I e z v 
I s t v á n  ur ezukrászdájában. — Felülti/.etések köszönettel

fogadtatnak és hilapilag nyugtáztatnak.
A színi előadásra váltott jegyek a tánczmulatságra is

érvényesek*.

Szerkesztői üzenitek.
F. A urnák. Szives köszönet. „A furfangos pártfogó“ ké

sőbb jön.
Fr L. urnák t ires Nem az ön uj ismerősének hibája miatt, 

a csinos kis költemény e veszett. Bocsánatot kérünk ezért Keljük, 
hogy az előbb elkii döttm-k másolatai vagy más újat sziret-kedjék 
alkatomadtával küldeni.

V. A. urnák Bátka. Köszönet. .Másszor is kérünk.



Julius Brevis de V. salutem amico Ludovico Gr. Parisiis. —
Orato stun animo tibi. Cur non seribis «aepiusV l.ibenter legi 
ejdstolas tu s, quas ad nos Ce expositioiie Parisina misisti. Credo 
speroqne a te saepissime eomponi tarn i'ulchernmum vor-um. qna- 
lem .- <1 ephemeridem nostram, quae «licitnr Göiuör-Kishontiensis, 
tui-eras. Cupio tc non Inmgaricc certioreiu fieri a me. quia te non 
volle in ore hominum • sse seio. Scribe iterum at<|ue Herum. Vale! 
Tibi amkdssimus, qni supra d etus est, aetorum diurnormu scriptor 
suft'ectus.

Felelős szerkesztő: Dr. Veres Samu.
Kiadó tiil.ijdoiios: Dr. Bernáth István.
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Hirdetmény.

Makk és gubics árverezés.
Fülöp-Szász-Cobnrg-Gothai her

ezeg gömörmegyei Baloghvár és de- 
rencsényi uradalomhoz tartozó erdő
területek ez évi makk- és gubios-ter- 
mése folyó évi augusztus hó 30-án 
délelőtt 10 órakor fog nyilvános ár
verésen Felsó-Baloghon eladatni. — 
A szokásos árverési feltételek az alól- 
irótt erdőhivatalnál megtekinthetők.

Baloghvári erdőhivatal

A rimaszombati kir. törvényszék mint telekkönyvi 
hatóság közliirré teszi, hogy a rozsnyéi U v « y e *
a l a p í t v á n y o k  végrehajtatónak A l b e r t  l i a l á * »
végrehajtást szenvedő elleni 245 Irt tőkekövetelés és 
járulékai iránti végrehatási íigyébeu a rimaszombati kir. 
törvényszék területén lévő Détér községheti lekvő a 
(letéri 98-ik szljkönyvben foglalt Albert Balázs neveti 
álló 432. 533/c. hrszám alatt foglalt föld és erdőre az 
árverést 432 Írtban ezennel megállapított kikiáltási árban 
elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 
az 1889. évi szeptember hó 10 ik napján délelőtt 10 
órakor Détér községben megtartandó nyilvános árverésen 
a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs- 
árának 10%-át vagyis 43 fit 20 kit készpénzben, vagy 
az 1881 LX. t.-cz. 42 § ában jelzett árfolyam mai szá
mit ll és az 1881. évi m>v. hó 1-én 3333. sz. a. kelt 
igazságügyminiszteri rendelet 8. § ában kijelölt ovadék- 
kénes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
az 1881. LX. t.-cz. 170. § a értelmében a bánatpénznek 
a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt át szolgál tat ni.

Iveit Rimaszombat, 1889. június hó 2G ik napján.
A rimaszombati kir. törvényszék mint tkvi hatóság.

Hánrich, kir. tszéki birú.

Hirdetmény.

•

Hirdetmény.
987. sz. — A nagymezei kir. járásbíróság mint 

telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogv a na. kir.
• /  f .  ■ I .  •

l i i n e s f á r  végrehajtatónak P a t k á n y  .B ános  végre- j 
hajtást szenvedő elleni 95 fit 22% kr. tőkekövetelés és 
járulékai iránti végrehajtási (jgyében a rimaszombati kir. 
törvényszék a nagymezei kir. járásbíróság területén lévő 
Sumjácz község határában fekvő a Patkány János tulaj
donát képező snmjúe/.i 21. sztjkben foglalt ingatlanokra 
az árverést 330 írtba'.* ezennel elrendelte, és hogy a fen- 
nebb megjelölt ingatlanok az 188*1 évi október hó 1 l-ik 
napján délelőtt 10 órakor Sumjac/.on a község házéiban 
megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiál
tási ámn alól is eladatni fognak.

0  C 7

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs- 
árának 10% át készpénzben, vagy az 1881. LX t.-cz. 
42 § ában jelzett árfolvannual számított és az 1881. évi 
november hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügy ministeri 
lendelet 8. § ában. kijelölt óvadékképes értékpapírban a 
kiküldött kezehez letenni, avagy az 1881. LX. t.-cz 170.

c  %•

§ a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges 
elhelyezéséről kiállított szabálvszerü elismervényt átszel-

•/  »  V

gáltatni.
Kelt Nagy Röezén, 1889. évi április hó 2(5. napján.
A nagymezei kir. járásbíróság mint tkvi hatóság.

, kir. járásbiró.

Kiadó lakások
Rimaszombatban a megyei közkórház közelében 

levő újon épült házban (Porgáeh-utcza) több lakás 
és bambái* I*. é%J szcptcinher hó 1-évcl 
bérin* v«*Ii«*lö.

Van ket egyform a lakfts, a melyek 
mindegyike: 3 szoba, konyha, kamra, pincze, fa
tartó es kertből; továbbá egy pinczc-lakfis, 
mely 2 szoba, konyha kamra és kertből; ugyanott 
három  egymásba nyíló l iam bár szintén kiadó.

A feltételek felöl értekezhetni bármikor i l j .  
Lahafos  Sstvási ácsmester tulajdonossal.

2032. sz. — A rimaszombati kir. törvényszék mint 
telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy a ni. k ir .  
kincstár végrehajtatónak K öven ly  János vég
reh a jtá s t szenvedő elleni 170 írt 89 kr. adókövetelés és 
járulékai iránti végrehajtási ügyében a rimaszombati kir. 
törvényszék területén lévő Mellété község határában fekvő 
a mellétéi (58. szikben foglalt Kövesdy István, János, 
József. Borbála, Zsuzsám a és ifj. Kövesdy János nevén 
álló 42. 43. 44. 47. hrszámu beltelekre és (59. számú 
házra az árverést 459 írtban ezennel megállapított kiki
áltási árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt 
ingatlanok az 1889. évi szeptember hó 23 ik napján d. e. 
10 órakor Mellété községben a községi birú házánál 
megtartandó nyilvános árveréseu a megállapított kikiáltási 
áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs- 
árának 10%-át vagyis 45 írt 90 krt készpénzben, vagy 
az 1881. LX. t. ez. 42. $ ában jelzett árfolyammal szá
mított és az 1881. évi november hó 1-én 3333. sz. a. 
kuli igazságügy miniszteri rendidet 8 §*áhan kijelölt óva
dék képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
az 1881. LX. t.-cz. 170. $ a értelmében a bánatpénznek 
a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáItatni.

Kelt Rimaszombat, 1889. évi ápril hó 30. napján.
A rimaszombati kir. törvényszék mint tvi hatóság.

Hánrich, kir. tszéki biró.

■ V

Undor e la i lá i .
Vashegyen, ([»ősit Nagy-Röcze)

elhalálozás folvtán négy szobának a 
bútorzata fa többi közölt egy ig(»n jó 
zongora is) és több házi felszerelés 
eladó. — A tárgyak bármely nap meg
tekinthetők. — Levélbeli tudakozódásra 
felvilágosítást nyújt özvegy Márkus 
Lajosné.

•• ••

K O L f i O I
közvetítfetik személy hitelre 100 írttól 1500 írtig 
(5%-ra 10 negyedév alatti visszafizetésre, ugyszinte 
4P á% -o s  b a n k k ö l c s ö n  f ö l d b i r t o k r a  vagy 
nagyobb bérházakra, 1000 írttól kezdve egy millióig, 
25. 32 vagy 42 évi tőketörlesztéssel. Választ 35 kr. 

levélbél vég beküldése mellett adok.
m  • *

I» O I. l l  k  K  J  A  X O H
bizományai éj ügynöki irodája Budapest kerepcsi-ut

05. szám.

Hirdetmény.
3494. sz. — A rimaszombati kir. törvényszék mint 

tidekkönvi hatóság közhírré teszi, hogy a putnok i  
népbank  felperes végrehajtatónak Jager  .kö
zzel* alperes végrehajtást szenvedő elleni 150 írt tőke
követelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a rima- 
szombati kir. törvényszék területén levő Putnok község
ben fekvő a putuoki 398. sztkönyvben foglalt 527/a. 
527 b. hisz. alatt épült Jager József és Julianna nevén 
álló 105 9.1). számú házra az árverést 490 írtban ezen-I
nel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a 
fennebb megjelölt ingatlanok az 1889. évi október hó 
9 ik napján d e. 10 órakor Putnok községben a község 
biró házánál megtartandó nyilvános árverésen a megálla
pított kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10%-át vagyis 49 Irt (50 krt készpénzben, 
vagy az 1881. LX törveuyezikk 42. §-ábau jelzett ár- 
folvammal számított és az 1881. évi november hó 1 én 
3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. § ában 
kijelölt óvadekképes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881. IÁ. t-ez. 170. §a  értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiál
lított szabálvszerü elismervényt atszolgáltatni.

Kelt Rimaszombat. 1889. évi május hó 10 án.
A rimaszombati kir. tszék mint telekkönyvi hatóság.

Hánrich, kir. tszéki biró

Hirdetmény.
4322. sz. — A rimaszombati kir. törvényszék mint

w

telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy a na. kir.  
kincstár végrehajtatónak Dávifl Ignác/ csornai 
lakos végrehajtást szenvedő elleni 40 fit 22 kr. tőkekö
vetelés és járulékai iránti végrehajtási iigveben a rima- 
szombati kir. törvényszék területén lévő Csorna község- 
ben fekvő a csornai 40 szikben foglalt David Ignácz 
nevén álló A. 1 — 14. sorszám alatt % urb. telekre 39. 
számú házra és urb. erdő s legelő illetményre az árverést 
040 írtban ezennel megállapított kikiáltási árban elren
delte. és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1889. 
évi október h > 23 ik napján d. e. 10 órakor Csorna köz
ségben a község biró házánál megtartandó nyilvános ár
verésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni tog.

9

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs
árának 10% át vagyis (54 forintot készpénzben, vagy 
az 1881. LX t.-cz. 42. § ában jelzett árfolyammal sza- 
mitott'és az 1881. évi november hó 1 ón 3333. sz. alatt 
kell igazságügy ministen rendelet S § ában k i jelölt óva
dekképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881. LX. t. ez. 170. a értelmében a bánat- 
pénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított 
szabálvszerü elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Rimaszombat, 1889. évi junius hó 22. napján.
A rimaszombati kir. törvényszék mint tk\ i hatóság.

Hánrich, kir. tszéki biró.

i

L O F k O Y I C S  I . I P O ' l
N Ő I -  és  F É R F I - D I V A T Á R U  K E R E S K E D É S E

R I M A S Z O M B A T B A N
a főtéren, a / újonnan épült S A M A It.l A V-féle házban.

: férfi- és gyermek-kalapok, nyakkendők P. C. Habig gyárt
mányú „lfllíKlt“-kalapok honi gyártmányú harisnyák.

nof-, férfi e s ^  e r in e k - la b b c lic k  ból.
Különösen figyelembe ajánlja, jótállás mellett:

PP" 1 a  1 o <1 i k a r l s b a i l í  vwAp 6 k  I»o I ;
úgyszintén: női- férfi- és gyermek everlaszting női- és férfi feliérnemüek, prágai és
honi-keztyiik, nap- és esernyők, sétabotok, pénz- és szivartárczák, utazó bőröndök, női- és gyer
mek kézi-kosarak, illatszerek, disziniivck és rövid áruk. Női- és férfi nszá-riihák: továbbá

riissök, szalagok, csipkék, selyem- és vászon zsebkendők, szabókellékek, paplanok,

v r n f t l  J  E R S  É v - b a b á t o k b ó l
álló raktárát jutányos árakon.

J ?
r  (

l

Rimaszombat, 188!). Nyomatott Káltt ly M ik lós ájában. (Losonczi-utcza 29. szám.)




